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POLYCLIM NG 20

Regolatore climatico monoblocco 
con 12 uscite a relè 24VAC,  
8 ingressi analogici e 4 ingressi 
digitali Tutto o Niente

DESCRIZIONE

FUNZIONI

FUNZIONI Descrizione
Numero 
di uscite

Ventilazione 
su 2 lati o 

doppio 
versante

Regolazione proporzionale della temperatura ambiente Protezione dalle 
intemperie (vento, pioggia)
Influenze esterne (vento, banderuola, temperatura esterna, sole) 
Integrazione della temperatura 24 ore su 24

4

Riscaldamento 
TOR (tutto o 

niente)

Regolazione termostatica in funzione della temperatura ambiente 
Possibilità di gestire un circolatore su una temperatura dell'acqua, 
indipendentemente dal riscaldatore dell'unità

1

Gonfiaggio Gestione tramite impulso e deviazione del funzionamento della turbina 
Influenza esterna (velocità del vento) 1

Soffiatori d'aria
Regolazione termostatica in base alla temperatura ambiente e/o 
all’igrometria ambiente
Combinazione possibile con il funzionamento del riscaldamento

1
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POLYCLIM NG 20

OPZIONI DISPONIBILI (in base al numero di uscite rimanenti e alla 
possibile modifica delle funzioni standard)

FUNZIONI Descrizione
Numero 
di uscite

RIF

Riscaldamento 
valvola a 3 vie + 

circolatore

Regolazione proporzionale in funzione della temperatura ambiente e della 
temperatura del circuito dell'acqua 
Influenze esterne (vento, temperatura esterna, sole)
Gestione del circolatore in funzione della temperatura del circuito dell'acqua. 
Integrazione della temperatura 24 ore su 24

3 CLI5500

FOG Regolazione proporzionale alla temperatura ambiente e/o all'umidità 
Influenza sulla ventilazione 1 CLI5503

CO2 Gestione "Top e deviazione" del funzionamento dell’iniezione di CO2 
Influenza sulle bocchette di ventilazione 1 CLI5504

Raffreddamento
Gestione di una pompa e da 1 a 3 gruppi di estrattori in funzione della 
temperatura ambiente 
Influenza sulle bocchette di ventilazione

Da 2 a 4 CLI5505

Orologio/
illuminazione

La messa in servizio a tempo o secondo i sensori collegati (soglie regolabili).
Applicazioni: illuminazione fotosintetica, irrigazione... 1 CLI5506

CONNETTIVITÀ

Accesso al telefono/tablet Compatibile con Supervisione

IMMAGINI

tramite la centralina SIMA - CLI1680 tramite la scatola Sentinelle ARTIC - CLI1690
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POLYCLIM NG 20

SONDE INTERNE COMPATIBILI

Foto Rif Segnale Intervallo Ventilato
Compatibile 
con CLI7020

Compa-
tibile con 

CLI7020/420

Sonda di temperatura ambiente

CAP0001 NTC  -34°/ 100° NO X

CAP0010 4-20mA  -34°/ 100° NO X

CAP0010.V 4-20mA  -34°/ 100° SÌ X

Sonda di igrometria

CAP0004 4-20mA 0 / 100% NO X X

Sensore di temperatura ambiente e igrometria

CAP0024 4-20mA  -34°/ 100° NO X

CAP0024.V 4-20mA  -34°/ 100° SÌ X

Sonda d’acqua dito del guanto

CAP0003 NTC  -34° / 100° - X

CAP0012 4-20mA  -34° / 100° - X

Sensore dell'acqua in applicazione

CAP0003.A NTC  -34° / 100° - X

CAP0012.A 4-20mA  -34° / 100° - X

Sonda di temperatura del suolo

CAP0002 NTC  -34° / 100° - X

CAP0011 4-20mA  -34° / 100° - X

Sensore di CO2

CAP0040 4-20mA 0 - 5000 ppm NO X X

CAP0003.A CAP0003

28

CAPTEURS INTÉRIEURS

Sonde de température d’ambiance, type CTN 5kOhms
CAP0001

Sonde de température d’ambiance température, type PT 100 / 
4-20 mA
CAP0010

Sonde d’humidité relative, sortie 4 / 20 mA
CAP0004

Sonde de température d’ambiance + hygrométrie, type PT 100 / 2 
x 4-20mA
CAP0024

SONDE DE TEMPÉRATURE 
D'AMBIANCE, D'HYGROMÉTRIE ET 
COMBINÉE

Sonde de température d’eau, type CTN 5kOhms
CAP0003

Sonde de température d’eau en applique, type CTN 5kOhms
CAP0003.A

Sonde de température d’eau, type PT 100 / 4-20 mA
CAP0012

Sonde de température d’eau en applique, PT 100 / 4-20 mA
CAP0012.A

SONDE DE TEMPÉRATURE D'EAU

• Gamme 0 - 5000 ppm
• Sortie 4-20 mA
• Utilisation en serres ou bâtiments d'élevage

CAP0040

CAPTEUR DE CO2

• Inclinomètre en boîtier étanche pour la mesure précise et fiable 
des angles d’ouverture des ouvrants de serres. Fixation rapide 
par 2 vis directement sur la structure de l’ouvrant. Remplace les 
potentiomètres de recopie. Signal de sortie 4-20 mA sur 2 fils. 
Gamme de mesure réglable -55° à +55°

Produit breveté

Sortie 4/20 mA
CAP0060

MODULE CERBÈRE INCLINOMÈTRE

Sonde de pot / sonde de sol, type CTN 5kOhms
CAP0002

Sonde de pot / sonde de sol, type PT 100 / 4-20 mA
CAP0011

SONDE DE TEMPÉRATURE DE POT / 
SOL
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POLYCLIM NG 20

Foto Rif Misura Segnale Intervallo 

Sonda di temperatura esterna

CAP0001 Temperatura NTC  -34°/ 100°

CAP0071 Temperatura 4-20mA  -34°/ 100°

Sonda di igrometria esterna

CAP0004 Igrometria 4-20mA 0 / 100%

Sonda di temperatura esterna e igrometria

CAP0072 Temperatura e Igrometria 4-20mA  -34°/ 100°

Sensore a banderuola

CAP0022 Direzione del vento 4-20mA 2 direzioni

CAP0025 Direzione del vento 4-20mA 0-360°

Sensore del vento

CAP0021 Velocità del vento Frequenza -

Sensore pioggia

CAP0030 Rilevamento della pioggia TOR -

I SENSORI METEO COMPATIBILI


